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Den Glade

MEDBORGARE
Divertiffement

I anledning af

Konungens
Lyckliga Återkomft ifrån Kriget,

'00

Friden med Ryfsland,

Gifvit fom Efterfpei til f De Fal/ka Appa*
Q

rencerne, eller den Svartfjuke Aljkaren , på
Svenfke CoxniflceTheatemd.4 Sept.1790

STOCKHOLM,
Trykt hos Anssrb Jac, NoreströäIs



PERSONER.

t>e famtne , fom i Hufvud-Piecen.

En Skeppare , fom förer et af Zifferman#

Fartyg.
En Styrman*

Én Bonde.

Jacob* Contoirs-Gosfe hos ZifFerman*

Theåtern förändras åter til ForftaA&ens
Decoration»



FÖRSTA SCENEN.

Gyllénsporre. zifferman.

(De inkomma från den fidan där Zifferman
i Piecen haft fin kammare.)

;zifferman.
Åh, nå nå! * - intet få brådtom, intet få brådtom!-»

GYLLENSPORRE.

Förlåt mig, min Herre j jag erkänner er godhet, men -*

fnin heder, min plikt, mina ordres - * -

ZtFFERMAN.

En vecka mer eller mindre gör ju ingen ting? Ni niå-
fte unna mig den fägnaden, at betyga er en få liten vän-

fkap: Folk utåf ert ftårid och med edra tänkefatt kan al*
drig utaf medborgare njuta en tackfamhet, fom fvarar til*
fylleft erilot deras förtjenfter. Och när jag firar- den lyckliga
dagen för min Dotters kärlek, önikade jag, at er egen bröl-
topsfeft kunde öka högtidens glädje hos mig.

GYLLENSPORRE.

HurU gerna ville jag icke det! Men mina ordres tåla
intet undantag. Och jäg vågar aldrig ådraga mig den min*
fta obehagliga upmärkfamhet ifrån vår Konung, fom, jjelf
i fpetfen den tapprafte Officerare , beftändigt har et fkarp-
Tynt Öga på hvars och eris utförande*

ZIFFERMAN.

När tanker Ni lemna Ofs ?

£YL-



GYLLENSPORRE.

I ö/vennorgon aldrafift.

Z1FFERMAN. (efter något litet betänkande.)
Nå nå, det får då bli dervid. Jag Ikall ändå la-

ga at jag fär min vilja fram. Ni gör mig val den äran at
bli qvar til middagen ? hälft jag har tänkt be er fäftmö he-
dra fällikapet 1 Jag måfte gå at göra några anftalter - - för-
låt mig - - (f/an ropar) Jacob!_ (affides) Det Kr likfom
glädjen gjort mig til en annan männilkja. (Til ffacob fon/tinkommit0 fölg mig , jag har några angelägenheter.

ANDRA SCENEN.

GYLLENSFORRE. LOTTA.

GYLLENSPORRE. (enfamj
Han är verkeligen en Man, fom är upriktigoch okonft.

lad, och jag är rätt glad, at gårdagens äfventyr förlkaffat
mig en få värdig bekantfkap. Det är et nöje at våga figför.fådane Medborgare, r.,

LOTTA- ({hämtande.)
Nå nåj Herr Capitaine! akta fig, Herr Hjertenftormkunde komma. Han (kulle intet tycka om, at Herrn är få

flitigt tilbaka i hans Svärfars hus.

GYLLENSPORRE.

Ack, min flicka lilla, jag far icke länga ha det ne»
jet, at omgås i detta älikansvärda hufet.

LOTTA,
Hur då?

GYLLENSPORRE,

Jag måfte refa.

Til Finland.
LOTTA.

GYL»



Ja val!
gyllensporre.

LOTTA.

Refa til Finland-! Det vore rätt få godt at bli hemma.

GYLLENSPORRE.
Hvad fäger du?

LOTTA, (med myjlere)
Ja, ja! - • - Vi ha intet fett hur det går änuit-'--

GYLLENSPORRE.

Sa ? At mamfell cC’da vill vara en liten frondeufe ?

LOTTA.

Hum! - - Hvem kan intet bli frondeufe, när alla
manfolken tas bort ifrån ofs til det där Finland ?

GYLLENSPORRE.
Åh! 1 Så mycket gladare blir Ni när vi komma til-

baka! Men jag bör intet fladdra bort tiden med dig.
Hälfa Herr Zifferman , åt jag fkall ha den äran komma i-

gen. Farväl!

TREDJE SCENEN.
ZIFFERMAN. En SKEPPARE. FADER SVEN.

ZIFFERMAN»

Jäg har något at tala med de här bägge j jag hoppas
Mamfell vil lämna ofs allena? (Lotta går.') Nå, Kära

Fader Sven, hur flår det til på Landsbygden?
* SVEN.

Å , Tftck ika_ Patron ha. Vi bärgar ofs efter Iägenhe-
heÉen, fan dä gar lmait, kanTSnka. Mefl^USgtt^iiiar half-

Hvad bar b^i. .för ijrende tiL Staden nu då, gcanne ?
SVEN.



SVEN.

Jo förft ikulle jag bjuda er' vara välkommen hem, å
Tå ville ja be er, fom hederli Herre å min närmafte granne
ute där på landsbygden, om nån ting, fom juftrnent ligger
juej på hjerta,

ZIFFERMAN, klappar honom på axlem

Ja, om jag kan ikall jag göra det. Sitt ner få läng©
Capten. (Skepparen fätter fig.)

SVEN, .

Nu är ’et kort orp godt på dä vife, at ja fka kumplet,
tera min Rote, fom ä vacantz, å ja ha änteligen fått fpan
på en raiker å dugtiger kaf te Kungens tjenft j Så raycke
kuntant har jag fäile te fordra, fom behöfs te Soldat-legan,
å mer til, men i den här årstiden ä dä fvårt te få opp’fet,
å allte obefkjedlit te fträngjera fin näfta; der före ikulle jag
b® Patron om asfiftantz, (ger honom händen) ja fka ärligt
betala igen’et ve förfia före,

SKEPPAREN, för fig fielfi ,

Prafo f prafo! Wen er nichts wilrs, få foll ich das thunl

ZIFFERMAN.

Kära granne, du fkall af hjertat fa hvad du begär, ba-
ra för din härlfk för Kungen j jag känner dig derför? af
gammalt.

SVEN.

Gud bevara mej och alla från annat 1

Air.

TON: De Dannemäns Jkal, fom vid Konungens blicb

Den^onung fom fie^sv&ldet. l^dt-
Och offrar^fig fjelf för fit^ädei^^ändU
Hvars hjeltemod, vishet ochnitrör^t folk,
jHar tfotfat båd’ Aggets oph Fiendens dolk ;
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{ F^nogd^jmedLminjtorfva^iun^^^koj^och^^og^
När jag;- har min nödtorf^f^^äger^agHtog;^
På Himlsn och GUSTAF jag bygger mit hopp,
Jag ljufligt infomnar, jag trygg ftiger opp ,

måfte vaka for Ttrlcerr^dkydå lOch

Ack! må Han då ej bU väliignad och lydd?

SKEPPAREN, (upjliger , rörd.')

Ta mich tufen käfvel, du är. man en jammel guter
mand! Lat mir famtage dich! Du fchall vete , dat wir

inWismar und Stralfund, und alle die gute Städte dieden
brafer Held, der König Guftaff, ( knäpper hop händren )
Gott behiite ihm! die ihm untherdanen find, - - Ha! könn-
te wir lebepund eigenthaum und da& alles fur ihm lafsen!
So lieb ilt Ep uns!

Air.

TON; Glad och luftig jag fjunger min ton &c*

Ha! den Guftaff, göttlichen Held!

Gantz’ Europa mit achtnung Bewundert ?

Weis im friede und tapfer im feld ,

Ein’ Zierde fiir diefes Jahr-hundert!
Täglich wir fingen mit freulicher Muth,
Da von feinen Tugend, wir reden:

Es lebe der König, es lebe das Sqhweden!
Siege und Ehre fur Wafifches Bfi.it!
Es lebe der Köuig &c.

SVEN,

'Herre! Ni tyckes mig vara en utlänning, å ni vifar
andå en,få® kärlek för vår dyra Konung?

SKEP-



SKEPPAREN.
fc v . *<nr«

Ahfja fchall man fage dich,
jpfr*1bih"éln'TTcTawenfke aTle"Tom au.

minne kcre far, dat

^IFFERMAN.
fe val, min kära Sven, han är ockfåen Guftafs Un-

(Jcrfåre^ “och Sland dém~ {omTn^ét undandragit fig at biftå
pungen

SVEN. til Skepparen»
guvälfigna er för dä!

ZIFFERMAN.

Men, iät ofs komma til ert ärende?

SKEPPARE^.
Ja, wahrhäftig! Der Herr Patron hat mir fagt, defs

|*jh m°rg°n Wismar gehen folltej meih Farzeug ift klarj
^l)er der Schtirtnan will mir nichts fölgen: er bitte mich
den Herrn Patron avertiren, dafs er eine gutes Abfchei«|
feejtpmmen könnte,

ZIFFERMAN.

Styrman vil intet följa med utan begär fit affked?

SKEPPAREN.
Ja, Wahrhaftig mey meine Seele! Das ift Schadej er

jft eln brafer KerJ. Sehen fie da wo er k°nunt J

FJERDE SCENEN. •

PE FÖRRE. STYRMANNFN.

ZIFFERMAN.
JHu.ru nu, Styrman ? År ni mifsnögd ? Capten fäger,|| vil ha affked?

SfYR;
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STYRMANNEN.

Tyck intet illa vara, Herr Patron; det är fånt; men

jag är intet mifsnögd. Jag har bara fått et anbud, fom

pasfar bättre med min luft och min håg.

ZIFFERMAN.

Ni måtte vara en otackfam männifka; Hvad har ni at

klaga öfver ?

STYRMANNEN.

Ingen ting, Herr Patron! men - - •

Air.

TON: Uppå vatnets lugna våg &c.

Altid luftig, glad och nögd

Jag, mit roder fattat:

Böljans ras var all min frögd
Åt ftormarne jag (krattat;
Än jag äger famma mod,
Samma hälfa, famma blod:

Gilla nu den tjenft, var god,
Som jäg bättre Ikattat!

Flottan behöfver folk, fom kan göra gagn med hyad
de lärt, och

Under Hertig Carls befäl

Kan jag lagren hinna:

För min Kungs och Svergets väl

Fritt min blod må rinna!

Göthers mod (kal hos mig rå,
Fruktan aldrig infteg få,
Och mit Valfpråk lyder få:

Stupa eller vinna. !

*»'» " X 5 ffet



zifferman.

Det gor mig ondt at jag ikal mifta er, men jag be-
tömmer er förefats. Jag vil aldrig bli räknad bland dem,
fom af et nedrigt finne betjena fig af tilfället, at bara fe
på fin egen nytta, at rikta fig och undandraga fin förmö-
genhet - - - Ni har er friliet, och ikal få et tilräckligt un-

underftöd at hjelpa er med. Er, min beikediiga granne,
(kal jag vifst icke heller lemna ohulpen.—Man kan aldrig
lyckligare använda fina rikedomar, än til allmänt bäfta och
medborgares tjenft.

SKEPPAREN.

Gott fchwere nodt! Wen man alfo dachte uber alls! - -«

FEMTF SCENEN.
De Förre, GYLLENSPORRE. HJERTENSTORM.]

LEONORA. CAROLINA. LOTTA. JACOB.
De komma och .tala hajligt efter hvarandra ,

Carolina följer Gyllenfporre«

HJERTENSTORM,
Ack, Gud - - -

GYLLENSPORRE,
Min Herre - - -

HJERTENSTORM,
Hvilken nyhet!

GYLLENSPORRE.
Hvilken glädje!

HJERTENSTORM.
Och få oförmodad!

{ Går och ropar ) LEONORA! (Leonora] och Lcftta
inkomma.)

ZIFFERMAN.

Men, men - - gubevars! Hvad kan det vara ?

HJERTENSTORM.
Ack! mina Vänner! ■, , . Vi ha fått fred!

Fred



ZIFFERMAN.

Fred ? Prat! Likfom man icke vifste hyad ha*

ftiga rykten gälla före nu för tiden-?

GYLLENSPORRE.

Nej, min Herre! Nu är det en fullkomlig fanning:
Den nådiga Konungen har fjelf velat flacka tidningen därom
til fik Borgerlkap t

LEONORA.

Ack, hyilken glädje då lärer upfylla allas hjertan! •

HJERTENSTORM.
Ja vifst! Gud vare lof, nu äro vi få lyckliga, at vi fl

åter fe vår Kunac, , pch lyckligen

"

ZIFFERMAN.

Hvilken tröfl för onTalla! Vår MonarJcat?rkommer nu

i det folks armtfT^ IVfflF^fpnohT^en^ahropafr^Hirnmelen för

Ironom och de räfefefeafia®s-na®åbor«gare*,. hyjjka .ojprlkräckt vå-

gat fina lif för FQfleriordens^fjelfitänd i^het och ära !

Jag för min del äger dubbelt Ikäl, at med iimertigafte '

förtjufning afhöra denna hugnande tidning: Et fädernesland
fom jag, faftän fruntimmer, på det ifrigafte älfkar, får åter
imder Fridens fkygd och Guftafs fpira njuta et önfkadt lugn,
och jag får i mina armar behålla en Älfkare, för hvars före-
flående faror mit hjerta få billigt bäfvat.

HJERTENSTORM.
Ja min kära Leonora! Utom min kärlek, har endaft

min ifriga böjelfe at tjena min Konung och mit Fädernes-
land återfört mig til Sverge. Men Krigets Fackla är flackt j
GUSTAF har återgifvit ofs Freden, och vi äga derigenom
åter et profafHans Kärlek til fitFolk. Måtte vi genom vårt

underdåniga Nit, bidraga til den lyckliga framtid om hvii-
ken Hans outtfötteliga omforg ofs förfäkrar!

SKEPPAREN.

Bey meinc Seéle ! ich bin gantz in freude-thränen!

ZIF.



ZlFFERMAN.

Åck, mina Vänner! den fom nu kitnde tilfylleft vi-
la fin Medborgeliga glädje ! Härefter flcola mina rikedomar
endaft blifva en ikuld åt det allmänna bäfta och hvar nöd*
lidande. Den högtidlighet jäg påtänkt genom det dubbla
bröllopet. Ikal 1 fynnerhet utmärkas genom valgerningar,och hvarje glädjens andedrägt bli en fuck til Himmelen för
den Monarken, hvars vishet och hjeltemod gjort hvar un"
derfåte til en glad medborgare.

Chor us.

Sjungom Fridens fälla dagar!

Sjuqggffi,j^el^n.f^n^dernpQ^inkt !

GUTSAFS höga vishets * lagar •

Qftaft gladt ofs oförtänkt.

Sötti med mod^ocl^ Sfl^le^ian^,
At vår Oyän^öfvennnna
Sep Han förfi: vårt hjerta vann!
Må den Kung &C,

SVEN.

Ack, hur hjertans glad jag nu får refa hem, och hur
förnöjde mina grannar och alla där på orten Ikal blifva !
Hvad välfignelfer fka icke med glädjetårar utgjutas för vår
nådiga Konung! Och hva hjertligt. vi ika tacka Gud, fom
Jedfagat Hans fteg och främjat vårt väl tillika med Hans
Vifa affigter.

Couptett er.

ZIFFERMAN.
Store Kung! Den man beundrar 9

Folkets vördnad tag emot!

Krigets Gud ej mera dundrar ,



Nu han ligger for- din fot.

Kring om Lagren på Din fpira
Friden lindar fin Oliv 5

Och de hjertan , fom Dig fira • •• »*

Ack!

Länge deras välluft blif!

SVEN,

Jag läft om falig Göstap Wa s a ?

M inhemikt våld han kufvat har 5

Och at den Andre blef en fafa

För den fom Svergels pvän var;

ÄUkade Konung! Bägges ära

Redan var Din vid dén Andres år j

Må nu bägges gyldne Krona Du bära s

Likfom den Förfte ? på Silfverhår!

SKEPPAREN,

Jft’s nicht wahr ? Das hab ich gefagt,
Und es ift in mein Hertz gefchreiben;
Dafs der König, fein weisheit, fein raagt

Fin wunder die folkens jfplJ bleiben!

Jnländfcher luffens und aufsländfclier blitz

Nicht grosfe feelen noch kannt allarmiren f

Aber die welt foll allzeit adrairiren :

Scbwedifchen GUSTAF und PreusfifchcpFRITZ i

styrmannen,

Faft jag »» ej kan få följa
Kungens Bror mot Rysfcns knall ,

Kring ont hela verldsns bölja



Jag Hans ära fjunga fkal *

När til Ängelsman jag länder
Toafta vi vid vårPocalx

Gud bevara GUSTAFS ftränder I
Lefve Svergets Amiral!

HJERTENSTORM.
Fall mig lyckan nekat ftrida

Under GUSTAFS Stridsbaner ,

Och mig vifa vid Defs lida
Som en värdig Svenfk Offcer;
Fafl: jag ej den Lagren fkurit
Som jag Önfkat än at nå,
Skal den tro jag honom fvurit

Evigt i mit hjerta rå.

Evigt i mit hjerta rå.

LEONORA,1»

Som när Morgonfolen bådat
Nattens forgfna valdes flut,
Svea bygd med glädje ikådar

Krigets fafor plånas ut.

Glädjen hörs kring Svenlka vallar
Alla täfla uti nit,
Blott det enda famljud flcallar:
Frid och GUSTAF följas hit!
Frid och GUSTAF följas hit,,

CARQLINA.

Krigets £afa.undandrifven$

Svorge frögda dig och fjung!



rnmm

Lagren blandad med Oliven

Pryder nu din Store Kung.
Stor i Krig och flor i Friden,
Bland Monarcher flår han förftj
Svårt det blir för eftertiden,
Dömma när Han varit ftörft.

Dömmä när Han varit ftörft.

gyllensporre.

Mod mig aldrig än fågs fela

Jag har åtlydt Arans röft.
Med fin Kung at faror dela

Hvilkeii hugnad för et bröftl

Efter .ytterfta förmåga
Har jag gjordt hvad han befaltj
För den Kung man alt bör våga,
Som för ofs har vågat alt.

Som_för ofs har vågat alt.

JACOB.

Guftaf Adolph när du hinner

Känna värdet af dit Namn,
Du en mängd af Storverk finner

Vänta Dig i Ärans famn.

Våra hjertan för Dig brinna

Och Du all vår dyrkan har %

Blott^den dygd vi hos Dig finna’.



Som vi funnit hos dih Far.

Som vi funnit hos Din Far.

Choruf.

Sjungom Fridens fälla dagar] &
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